
Группа прибыла на Кингс-Кросс, где Гарри попрощался с однокурсниками и направился к
Сириусу, который был неподалеку. Мужчина выглядел намного лучше, чем всего несколько
месяцев назад.

Его волосы были аккуратно подстрижены до плеч, и имелась аккуратная короткая бородка.
Кожа мужчины немного потемнела, и на лице даже появился легкий загар. Сириус также
значительно поправился, и Гарри мог сказать, что он, должно быть, был атлетически
сложенным в те дни, когда был кадетом-аврором.

Вместе они аппарировали на площадь Гриммо, и Поттер впервые взглянул на то место, которое
может стать его новым домом. Снаружи поместье выглядело точно так же, как дома слева и
справа от него. Они подошли к двери, но в паре метров от нее Гарри почувствовал, что
приближается к очень сильной защите.

"- Сириус, ты уже подключил меня к щитам? Я уже чувствую их отсюда, и они все еще кажутся
несколько враждебными... "

"- Не волнуйся, Гарри. В тебе, вероятно, достаточно крови Блэков, чтобы уже считаться членом
семьи. Ты просто испытываешь то, что ощущают все остальные, когда впервые переступают
порог".

Гарри кивнул и подошел к двери. Он почувствовал линию защиты, когда пересек ее, но она
действительно не причинила ему вред. Сириус трижды постучал в дверь палочкой, и она
распахнулась.

Поттер мог различить темный, тускло освещенный коридор со старыми газовыми лампами,
расположенными через равные промежутки по обе стороны от стен. Как только они закрыли за
собой дверь, с громким хлопком перед ними появился старый эльф.

"- Хозяин-предатель крови вернулся, и он привел гостя". - эльф низко поклонился, но
негодование в его глазах было очевидным.

"- Да, Кричер, это Гарри Поттер. Он мой крестник и наследник, и ты будешь относиться к нему
с уважением". - представил их друг другу Сириус.

"- Кричер узнает его. Он может видеть шрам. Это Гарри Поттер, внук мисс Дореи. Но он всего
лишь полукровка, тем не менее, его магия сильна, Кричер задается вопросом, правдивы ли
слухи о нем." - эльф продолжал говорить сам с собой.

Не обращая больше внимание на его бормотание, Гарри и Сириус последовали на кухню, хотя
Поттер не смог сдержать смех над поведением эльфа. При звуке его голоса очень старый
портрет внезапно ожил, и уродливая женщина начала немедленно оскорблять их.



"- Ты мерзкий предатель крови, как ты посмел привести полукровку в этот дом! Ты мерзость
моей плоти, пустая трата чистейшей крови. Я изгнала тебя с генеалогического древа, как ты
смеешь снова появляться здесь".

"- Ну, Гарри, это моя любимая мама. Я уверен, теперь ты можешь понять, почему я сбежал,
когда мне исполнилось шестнадцать. Здесь больше было просто невозможно оставаться в ее
компании".

Гарри кивнул. Сириус уже рассказывал ему эту историю раньше. Но старая Вальбурга
становилась довольно раздражающей, и он должен был что-то сделать. Как раз ему в голову
пришла одна идея.

"- Заткни свою пасть, старая ведьма. Ты должна воспринимать как честь, что я даже ступил
ногой в кучу грязи, которую ты называешь домом. Я последний потомок двух самых
могущественных родов во всем магическом мире. Ты позоришь Дом Блэк, не поприветствовав
гостя должным образом".

"Как тебе не стыдно!" - он прошипел последнюю часть на змеином языке и увидел, как глаза
Вальпурги расширились от ужаса.

"- Я наследник Салазара Слизерина, который принимал поколения Блэков на своем факультете
в Хогвартсе. Ты проявишь ко мне должное уважение!"

Портрет все еще был слишком потрясен, чтобы ответить. Сириус рядом начал довольно
ухмыляться тому, как его крестник поставил его фанатичную мать на место.

Вальбурга наконец пришла в себя:

"- Конечно, для меня большая честь приветствовать вас в моем родовом доме, наследник
Слизерина. Вы упомянули еще одну самую известную родословную, потомком которой вы
являетесь?"

Гарри холодно улыбнулся ей, прежде чем ответить. "- Проследите, чтобы этот дом был
приведен в состояние, достойное моего присутствия, и я отвечу на ваш вопрос".

Изображение просто кивнуло, прежде чем повернуться к эльфу.

"- Кричер, сам наследник Слизерина, будет пользоваться гостеприимством Дома Блэк в
течение следующих двух недель! Вымой полы, вытри пыль со стен, наведи порядок на кухне и
отполируй лучшие столовые приборы, которые мы можем предложить.

Я хочу, чтобы наш уважаемый гость увидел все, что может предоставить Дом Блэк. Кроме того,
подготовь главную спальню и убери смежную ванную, пока она не засияет, как звезда!"



Эльф кивнул, отвесил глубокий поклон Вальпурге и Гарри и даже попытался слегка
поклониться Сириусу, прежде чем исчезнуть с хлопком, чтобы приступить к работе.
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26 декабря 1993

Рождество с Сириусом было потрясающим. Они купили маленькую рождественскую елку и
вместе украсили ее. Также Блэк купил ему совершенно новый комплект мантий высочайшего
качества, которые не стыдно будет одеть на предстоящий бал. Он также получил несколько
подарков от своих друзей в Хогвартсе.

Было странно называть их друзьями. Но Гарри проводил с ними много времени, обычно делая
домашние задания и работая вместе на уроках, в течение последнего семестра. Он должен был
признать, что иногда ему действительно нравилась их компания.

Подарком самого Гарри для Сириуса была новая кобура для волшебной палочки из драконьей
кожи и книга с шутливыми заклинаниями, хотя он понимал, что скоро пожалеет об этом.

Сириусу все еще нужно было привести в порядок многие свои дела. Некоторые из
чистокровных семей были не рады приветствовать его в рядах Лордов Визенгамота. Гарри
обычно был занят чтением в библиотеке Блэков или осмотром дома, пока его крестный
отсутствовал. Так же, как он сделал это сейчас.

Поттер снова бродил по залам в особняке Блэков. Он никогда не жил в магическом доме, но
был уверен, что тот, в котором он сейчас находился, не является стандартом.

Он мог чувствовать магию и защиту, глубоко пропитавшую каждую стену, пол, даже каждый
предмет мебели. Кричер проделал огромную работу по уборке этого места, но Гарри все равно
повсюду чувствовал остаточную магию.

Это было совсем не то чувство, к которому он привык в Хогвартсе. В то время как магия вокруг
замка казалась теплым пламенем и имела что-то вдохновляющее, магия в этом месте была
холодной и темной.

Было что-то еще, что-то странно знакомое, и Гарри захотелось выяснить, что это такое. Каким-
то образом, где-то в доме, он мог чувствовать магию, которую ощущал только однажды. Она
была сильнее, чем что-либо, в Доме Блэк, и словно звала его, как будто хотела, чтобы её
нашли.

Вот почему Гарри снова шел по темным коридорам, следуя по следу остаточной магии. Вскоре
он остановился недалеко от чердака, где Кричер создал свою личную маленькую спальню.



Эльф начал заботиться о себе физически после того, как Вальбурга упомянула, что он больше
похож на сумасшедшего тролля, чем на слугу Дома Блэк и тех пор домовик привел себя в
порядок и теперь выглядел почти таким же здоровым, как Добби.

Чужая магия потянула его к шкафу в углу темной комнаты. Гарри открыл его и нашел
маленькую коробку на дне, рядом с кучей грязных лоскутков, в которых Кричер спал.
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